
:123 וְדָוִיד
u·duid
and·David

זָקֵן
zqn
he- is -old

וְשָׂבַע
u·shbo
and·he- is -satisfied

יָמִים
imim
days

וַיַּמְלֵךְ
u·imlk
and·he-is- cmaking-king

אֶת
ath
»

־
-

שְׁלֹמֹה
shlme
Solomon

�בְנ
bn·u
son-of·him

. So when David was old
and full of days, he made
Solomon his son king over
Israel.

1

עַל
ol
over

־
-

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

:
:

:223 וַיֶּאֱסֹף
u·iasph
and·he-is-gathering

אֶת
ath
»

־
-

כָּל
kl
all-of

־
-

שָׂרֵי
shri
chiefs-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

וְהַכֹּהֲנִים
u·e·kenim
and·the·priests

וְהַלְוִיִּם
u·e·luim
and·the·Levites

:
:

And he gathered together
all the princes of Israel,
with the priests and the
Levites.

2

:323 וַיִּסָּפְרוּ
u·isphru
and·they-were-numbered

הַלְוִיִּם
e·luim
the·Levites

מִבֶּן
m·bn
from·son-of

שְׁלֹשִׁים
shlshim
thirty

שָׁנָה
shne
year

וָמָעְלָה
u·mol·e
and·up·ward

וַיְהִי
u·iei
and·he-was bc

Now the Levites were
numbered from the age of
thirty years and upward:
and their number by their
polls, man by man, was
thirty and eight thousand.

3

מִסְפָּרָם
msphr·m
number-of·them

לְגֻלְגְּלֹתָם
l·glglth·m
in·polls-of·them

לִגְבָרִים
l·gbrim
to·masters

שְׁלֹשִׁים
shlshim
thirty

וּשְׁמ�נָה
u·shmune
and·eight

אָלֶף
alph
thousand

:
:

:423 מֵאֵלֶּה
m·ale
from·these

לְנַצֵּחַ
l·ntzch
to·to- moversee-of

עַל
ol
over

־
-

מְלֶאכֶת
mlakth
work-of

בֵּית
bith
house-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

עֶשְׂרִים
oshrim
twenty

וְאַרְבָּעָה
u·arboe
and·four

אָלֶף
alph
thousand

Of which, twenty and four
thousand [were] to set
forward the work of the
house of the LORD; and six
thousand [were] officers
and judges:

4

וְשֹׁטְרִים
u·shtrim
and·superintendents

וְשֹׁפְטִים
u·shphtim
and·ones-being-judges

שֵׁשֶׁת
shshth
six-of

אֲלָפִים
alphim
thousands

:
:

:523 וְאַרְבַּעַת
u·arboth
and·four-of

אֲלָפִים
alphim
thousands

שֹׁעֲרִים
shorim
gate keeper s

וְאַרְבַּעַת
u·arboth
and·four-of

אֲלָפִים
alphim
thousands

מְהַלְלִים
mellim
ones- mpraising

לַיהוָה
l·ieue
to·Yahweh

Moreover four thousand
[were] porters; and four
thousand praised the LORD
with the instruments which
I made, [said David], to
praise [therewith].

5

בַּכֵּלִים
b·klim
in· the ·instruments

אֲשֶׁר
ashr
which

עָשִׂיתִי
oshithi
I-made do

לְהַלֵּל
l·ell
to·to- mgive -praise

:
:

:623 וַיֶּחָלְקֵם
u·ichlq·m
and·he-is- mapportioning·them

דָּוִיד
duid
David

מַחְלְק�ת
mchlquth
apportionments

ס
s

לִבְנֵי
l·bni
to·sons-of

לֵוִי
lui
Levi

לְגֵרְשׁ�ן
l·grshun
to·Gershon

קְהָת
qeth
Kohath

And David divided them
into courses among the sons
of Levi, [namely], Gershon,
Kohath, and Merari.

6

וּמְרָרִי
u·mrri
and·Merari

:
:

ס
s

:723 לַגֵּרְשֻׁנִּי
l·grshni
to· the ·Gershonite

לַעְדָּן
lodn
Ladan

וְשִׁמְעִי
u·shmoi
and·Shimei

:
:

ס
s

Of the Gershonites [were],
Laadan, and Shimei.
7

:823 בְּנֵי
bni
sons-of

לַעְדָּן
lodn
Ladan

הָראֹשׁ
e·rash
the·head

יְחִיאֵל
ichial
Jehiel

וְזֵתָם
u·zthm
and·Zetham

וְי�אֵל
u·iual
and·Joel

שְׁלֹשָׁה
shlshe
three

:
:

ס
s

The sons of Laadan; the
chief [was] Jehiel, and
Zetham, and Joel, three.

8

:923 בְּנֵי
bni
sons-of

שִׁמְעִי
shmoi
Shimei

K

שְׁלֹמ�ת
shlmuth
Shelomoth

Q

שְׁל�מִית
shlumith
Shelomith

וַחֲזִיאֵל
u·chzial
and·Haziel

וְהָרָן
u·ern
and·Haran

שְׁלֹשָׁה
shlshe
three

אֵלֶּה
ale
these

רָאשֵׁי
rashi
heads-of

The sons of Shimei;
Shelomith, and Haziel, and
Haran, three. These [were]
the chief of the fathers of
Laadan.

9

הָאָב�ת
e·abuth
the·fathers

לְלַעְדָּן
l·lodn
to·Ladan

:
:

ס
s

:1023 וּבְנֵי
u·bni
and·sons-of

שִׁמְעִי
shmoi
Shimei

יַחַת
ichth
Jahath

זִינָא
zina
Zina

וִיעוּשׁ
u·ioush
and·Jeush

וּבְרִיעָה
u·brioe
and·Beriah

אֵלֶּה
ale
these

בְנֵי
bni
sons-of

־
-

שִׁמְעִי
shmoi
Shimei

אַרְבָּעָה
arboe
four

:
:

And the sons of Shimei
[were], Jahath, Zina, and
Jeush, and Beriah. These
four [were] the sons of
Shimei.

10

:1123 וַיְהִי
u·iei
and·he-was bc

־
-

יַחַת
ichth
Jahath

הָראֹשׁ
e·rash
the·head

וְזִיזָה
u·zize
and·Ziza

הַשֵּׁנִי
e·shni
the·second

וִיעוּשׁ
u·ioush
and·Jeush

וּבְרִיעָה
u·brioe
and·Beriah

לאֹ
la
not

־
-

הִרְבּוּ
erbu
they- chad -many

And Jahath was the
chief, and Zizah the second:
but Jeush and Beriah had
not many sons; therefore
they were in one reckoning,
according to [their] father's
house.

11

בָנִים
bnim
sons

וַיִּהְיוּ
u·ieiu
and·they-are-becoming

לְבֵית
l·bith
to·house-of

אָב
ab
father

לִפְקֻדָּה
l·phqde
to·census

אֶחָת
achth
one

:
:

ס
s

:1223 בְּנֵי
bni
sons-of

קְהָת
qeth
Kohath

עַמְרָם
omrm
Amram

יִצְהָר
itzer
Izhar

חֶבְר�ן
chbrun
Hebron

וְעֻזִּיאֵל
u·ozial
and·Uzziel

אַרְבָּעָה
arboe
four

:
:

ס
s

The sons of Kohath;
Amram, Izhar, Hebron, and
Uzziel, four.

12

:1323 בְּנֵי
bni
sons-of

עַמְרָם
omrm
Amram

אַהֲרֹן
aern
Aaron

וּמֹשֶׁה
u·mshe
and·Moses

וַיִּבָּדֵל
u·ibdl
and·he-is-being-separated

אַהֲרֹן
aern
Aaron

�לְהַקְדִּישׁ
l·eqdish·u
to·to- csanctify-of·him

The sons of Amram;
Aaron and Moses: and
Aaron was separated, that

13
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he should sanctify the most
holy things, he and his sons
for ever, to burn incense
before the LORD, to
minister unto him, and to
bless in his name for ever.

קֹדֶשׁ
qdsh
holiness-of

קָדָשִׁים
qdshim
holinesses

הוּא
eua
he

־
-

וּבָנָיו
u·bni·u
and·sons-of·him

עַד
od
unto

־
-

ע�לָם
oulm
eon

לְהַקְטִיר
l·eqtir
to·to-cause- to -fume-of

לִפְנֵי
l·phni
to·faces-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

�לְשָׁרְת
l·shrth·u
to·to- mminister-of·him

וּלְבָרֵךְ
u·l·brk
and·to·to- mbless-of

�בִּשְׁמ
b·shm·u
in·name-of·him

עַד
od
unto

־
-

ע�לָם
oulm
eon

:
:

:1423 וּמֹשֶׁה
u·mshe
and·Moses

אִישׁ
aish
man-of

הָאֱלֹהִים
e·aleim
the·Elohim

בָּנָיו
bni·u
sons-of·him

יִקָּרְאוּ
iqrau
they-are-being-called

עַל
ol
on

־
-

שֵׁבֶט
shbt
tribe-of

הַלֵּוִי
e·lui
the·Levi

:
:

Now [concerning] Moses
the man of God, his sons
were named of the tribe of
Levi.

14

:1523 בְּנֵי
bni
sons-of

מֹשֶׁה
mshe
Moses

גֵּרְשֹׁם
grshm
Gershom

וֶאֱלִיעֶזֶר
u·aliozr
and·Eliezer

:
:

The sons of Moses
[were], Gershom, and
Eliezer.

15

:1623 בְּנֵי
bni
sons-of

גֵרְשׁ�ם
grshum
Gershom

שְׁבוּאֵל
shbual
Shebuel

הָראֹשׁ
e·rash
the·head

:
:

Of the sons of Gershom,
Shebuel [was] the chief.
16

:1723 וַיִּהְיוּ
u·ieiu
and·they-were bc

בְנֵי
bni
sons-of

־
-

אֱלִיעֶזֶר
aliozr
Eliezer

רְחַבְיָה
rchbie
Rehabiah

הָראֹשׁ
e·rash
the·head

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

הָיָה
eie
he-became

לֶאֱלִיעֶזֶר
l·aliozr
to·Eliezer

בָּנִים
bnim
sons

And the sons of Eliezer
[were], Rehabiah the chief.
And Eliezer had none other
sons; but the sons of
Rehabiah were very many.

17

אֲחֵרִים
achrim
other-ones

וּבְנֵי
u·bni
and·sons-of

רְחַבְיָה
rchbie
Rehabiah

רָבוּ
rbu
they-were-many

לְמָעְלָה
l·mol·e
to·up·ward

:
:

:1823 בְּנֵי
bni
sons-of

יִצְהָר
itzer
Izhar

שְׁלֹמִית
shlmith
Shelomith

הָראֹשׁ
e·rash
the·head

:
:

ס
s

Of the sons of Izhar;
Shelomith the chief.
18

:1923 בְּנֵי
bni
sons-of

חֶבְר�ן
chbrun
Hebron

יְרִיָּהוּ
irieu
Jeriah

הָראֹשׁ
e·rash
the·head

אֲמַרְיָה
amrie
Amariah

הַשֵּׁנִי
e·shni
the·second

יַחֲזִיאֵל
ichzial
Jahaziel

הַשְּׁלִישִׁי
e·shlishi
the·third

וִיקַמְעָם
u·iqmom
and·Jekameam

Of the sons of Hebron;
Jeriah the first, Amariah the
second, Jahaziel the third,
and Jekameam the fourth.

19

הָרְבִיעִי
e·rbioi
the·fourth

:
:

:2023 בְּנֵי
bni
sons-of

עֻזִּיאֵל
ozial
Uzziel

מִיכָה
mike
Micah

הָראֹשׁ
e·rash
the·head

וְיִשִּׁיָּה
u·ishie
and·Isshiah

הַשֵּׁנִי
e·shni
the·second

:
:

ס
s

Of the sons of Uzziel;
Michah the first, and Jesiah
the second.

20

:2123 בְּנֵי
bni
sons-of

מְרָרִי
mrri
Merari

מַחְלִי
mchli
Mahli

וּמוּשִׁי
u·mushi
and·Mushi

בְּנֵי
bni
sons-of

מַחְלִי
mchli
Mahli

אֶלְעָזָר
alozr
Eleazar

וְקִישׁ
u·qish
and·Kish

:
:

The sons of Merari;
Mahli, and Mushi. The sons
of Mahli; Eleazar, and Kish.

21

:2223 וַיָּמָת
u·imth
and·he-is-dying

אֶלְעָזָר
alozr
Eleazar

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

הָיוּ
eiu
they-were bc

�ל
l·u
to·him

בָּנִים
bnim
sons

כִּי
ki
but

אִם
am
rather

־
-

בָּנ�ת
bnuth
daughters

And Eleazar died, and
had no sons, but daughters:
and their brethren the sons
of Kish took them.

22

וַיִּשָּׂאוּם
u·ishau·m
and·they-are-obtaining·them

בְּנֵי
bni
sons-of

־
-

קִישׁ
qish
Kish

אֲחֵיהֶם
achi·em
brothers-of·them

:
:

:2323 בְּנֵי
bni
sons-of

מוּשִׁי
mushi
Mushi

מַחְלִי
mchli
Mahli

וְעֵדֶר
u·odr
and·Eder

וִירֵמ�ת
u·irmuth
and·Jeremoth

שְׁלֹשָׁה
shlshe
three

:
:

The sons of Mushi;
Mahli, and Eder, and
Jeremoth, three.

23

:2423 אֵלֶּה
ale
these

בְנֵי
bni
sons-of

־
-

לֵוִי
lui
Levi

לְבֵית
l·bith
to·house-of

אֲבֹתֵיהֶם
abthi·em
fathers-of·them

רָאשֵׁי
rashi
heads-of

הָאָב�ת
e·abuth
the·fathers

. These [were] the sons
of Levi after the house of
their fathers; [even] the
chief of the fathers, as they
were counted by number of
names by their polls, that
did the work for the service
of the house of the LORD,
from the age of twenty
years and upward.

24

לִפְקוּדֵיהֶם
l·phqudi·em
to·ones-being-mustered-of·them

בְּמִסְפַּר
b·msphr
in·number-of

שֵׁמ�ת
shmuth
names

לְגֻלְגְּלֹתָם
l·glglth·m
in·polls-of·them

עֹשֵׂה
oshe
one-doing-of

הַמְּלָאכָה
e·mlake
the·work

לַעֲבֹדַת
l·obdth
for·service-of

בֵּית
bith
house-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

מִבֶּן
m·bn
from·son-of

עֶשְׂרִים
oshrim
twenty

שָׁנָה
shne
year

וָמָעְלָה
u·mol·e
and·up·ward

:
:

:2523 כִּי
ki
that

אָמַר
amr
he-said

דָּוִיד
duid
David

הֵנִיחַ
enich
he- cgave -rest

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֵי
alei
Elohim-of

־
-

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

�לְעַמּ
l·om·u
to·people-of·him

For David said, The
LORD God of Israel hath
given rest unto his people,
that they may dwell in
Jerusalem for ever:

25

וַיִּשְׁכֹּן
u·ishkn
and·he-is-tabernacling

בִּירוּשָׁלַםִ
b·irushlm
in·Jerusalem

עַד
od
further

־
-

לְע�לָם
l·oulm
for·eon

:
:
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:2623 וְגַם
u·gm
and·moreover

לַלְוִיִּם
l·luim
to·Levites

אֵין
ain
there -is-no

־
-

לָשֵׂאת
l·shath
to·to-carry-of

אֶת
ath
»

־
-

הַמִּשְׁכָּן
e·mshkn
the·tabernacle

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

כָּל
kl
all-of

־
-

And also unto the
Levites; they shall no
[more] carry the tabernacle,
nor any vessels of it for the
service thereof.

26

כֵּלָיו
kli·u
vessels-of·him

�לַעֲבֹדָת
l·obdth·u
for·service-of·him

:
:

:2723 כִּי
ki
that

בְדִבְרֵי
b·dbri
in·words-of

דָוִיד
duid
David

הָאַחֲרֹנִים
e·achrnim
the·last-ones

הֵמָּה
eme
they

מִסְפַּר
msphr
number-of

בְּנֵי
bni
sons-of

־
-

לֵוִי
lui
Levi

מִבֶּן
m·bn
from·son-of

עֶשְׂרִים
oshrim
twenty

שָׁנָה
shne
year

For by the last words of
David the Levites [were]
numbered from twenty
years old and above:

27

וּלְמָעְלָה
u·l·mol·e
and·to·up·ward

:
:

:2823 כִּי
ki
that

מַעֲמָדָם
momd·m
standing-of·them

לְיַד
l·id
to·side-of

־
-

בְּנֵי
bni
sons-of

אַהֲרֹן
aern
Aaron

לַעֲבֹדַת
l·obdth
for·service-of

בֵּית
bith
house-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

עַל
ol
over

־
-

Because their office
[was] to wait on the sons of
Aaron for the service of the
house of the LORD, in the
courts, and in the chambers,
and in the purifying of all
holy things, and the work of
the service of the house of
God;

28

הַחֲצֵר�ת
e·chtzruth
the·courts

וְעַל
u·ol
and·over

־
-

הַלְּשָׁכ�ת
e·lshkuth
the·rooms

וְעַל
u·ol
and·over

־
-

טָהֳרַת
terth
cleansing-of

לְכָל
l·kl
to·every-of

־
-

קֹדֶשׁ
qdsh
holiness

וּמַעֲשֵׂה
u·moshe
and·deed-of

עֲבֹדַת
obdth
service-of

בֵּית
bith
house-of

הָאֱלֹהִים
e·aleim
the·Elohim

:
:

:2923 וּלְלֶחֶם
u·l·lchm
and·to·bread-of

הַמַּעֲרֶכֶת
e·morkth
the·array

וּלְסֹלֶת
u·l·slth
and·to·flour

לְמִנְחָה
l·mnche
for·present- offering

וְלִרְקִיקֵי
u·l·rqiqi
and·to·wafers-of

Both for the shewbread,
and for the fine flour for
meat offering, and for the
unleavened cakes, and for
[that which is baked in] the
pan, and for that which is
fried, and for all manner of
measure and size;

29

הַמַּצּ�ת
e·mtzuth
the·unleavened- bread s

וְלַמַּחֲבַת
u·l·mchbth
and·to· the ·pan

וְלַמֻּרְבָּכֶת
u·l·mrbkth
and·to·the·being- cfried

וּלְכָל
u·l·kl
and·to·all-of

־
-

מְשׂוּרָה
mshure
quantity

וּמִדָּה
u·mde
and·measurement

:
:

:3023 וְלַעֲמֹד
u·l·omd
and·to·to-stand-of

בַּבֹּקֶר
b·bqr
in· the ·morning

בַּבֹּקֶר
b·bqr
in· the ·morning

לְהֹד�ת
l·eduth
to·to- cacclaim-of

וּלְהַלֵּל
u·l·ell
and·to·to- mpraise-of

And to stand every
morning to thank and praise
the LORD, and likewise at
even;

30

לַיהוָה
l·ieue
to·Yahweh

וְכֵן
u·kn
and·so

לָעָרֶב
l·orb
to· the ·evening

:
:

:3123 וּלְכֹל
u·l·kl
and·to·all-of

הַעֲל�ת
eoluth
to- coffer -up-of

עֹל�ת
oluth
ascent- offering s

לַיהוָה
l·ieue
to·Yahweh

לַשַּׁבָּת�ת
l·shbthuth
to· the ·sabbaths

לֶחֳדָשִׁים
l·chdshim
to· the ·new- moons

And to offer all burnt
sacrifices unto the LORD in
the sabbaths, in the new
moons, and on the set
feasts, by number,
according to the order
commanded unto them,
continually before the
LORD:

31

וְלַמֹּעֲדִים
u·l·modim
and·to· the ·appointed- time s

בְּמִסְפָּר
b·msphr
in·number

כְּמִשְׁפָּט
k·mshpht
as·custom

עֲלֵיהֶם
oli·em
on·them

תָּמִיד
thmid
continually

לִפְנֵי
l·phni
to·faces-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

:
:

:3223 וְשָׁמְרוּ
u·shmru
and·they-kept

אֶת
ath
»

־
-

מִשְׁמֶרֶת
mshmrth
charge-of

אֹהֶל
ael
tent-of

־
-

מ�עֵד
muod
appointment

וְאֵת
u·ath
and·»

מִשְׁמֶרֶת
mshmrth
charge-of

הַקֹּדֶשׁ
e·qdsh
the·sanctuary

And that they should
keep the charge of the
tabernacle of the
congregation, and the
charge of the holy [place],
and the charge of the sons
of Aaron their brethren, in
the service of the house of
the LORD.

32

וּמִשְׁמֶרֶת
u·mshmrth
and·charge-of

בְּנֵי
bni
sons-of

אַהֲרֹן
aern
Aaron

אֲחֵיהֶם
achi·em
brothers-of·them

לַעֲבֹדַת
l·obdth
for·service-of

בֵּית
bith
house-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

:
:

פ
p
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